
Guía de Utilización y Cuidados

Garantía

Este producto por un periodo de 2 años en todas 
sus partes, contra cualquier defecto de fabricación y 
funcionamiento a partir de la fecha de compra.

MEXICO 
GARANTIA

Rayovac de México, S.A. de C.V. Garantiza este 
producto por un periodo de 2 años en todas sus 
partes, contra cualquier defecto de fabricación y 
funcionamiento a partir de la fecha de compra. 

CONDICIONES:
1. Para hacer efectiva esta garantía deberá presentar 
esta póliza sellada por la tienda o unidad vendedora, 
o acompañada de la nota de compra o factura 
correspondiente, junto con el producto en nuestras 
oficinas en:
Autopista México Querétaro No 3069-C Oficina 004 
Colonia San Andrés Atenco, Tlalnepantla 
Estado de México, C.P. 54040 
Mexico 
Tel. (55) 5831-7070 
Para atención de garantía marque: 01 800 714 2503

2. Rayovac de México, S.A. de C.V. se compromete 
a reparar o sustituir el producto, así como las 
piezas o componentes defectuosos del mismo sin 
ningún costo para el consumidor y a reembolsar al 
consumidor los gastos de envío o transportación 
del producto.

3. El tiempo de reparación en ningún caso será 
mayor a 30 treinta días contados a partir de la fecha 
de recepción del producto en nuestro domicilio.

4. RAY O VAC de México, S.A. de C.V. se compromete 
a cambiar el producto, si la falla es atribuible 
a defecto de fabricación, durante los 30 días 
inmediatos posteriores a la compra del producto 
si esta garantía se hace válida en la misma tienda 
en la que se adquirió el producto, presentando la 
presente garantía y la nota de compra o factura 
correspondiente.
Esta garantía será nula en los siguientes casos:

1. Cuando el producto se hubiese utilizado en 
condiciones distintas a las normales.

2. Cuando el producto no hubiese sido operado de 
acuerdo con el instructivo de uso que se acompaña.

3. Cuando el producto hubiese sido alterado o 
reparado por personas no autorizadas por Rayovac 
de México, S.A. de C.V.

NOTA: En caso de extravío de la presente póliza de 
garantía, el consumidor puede recurrir a la tienda 
o proveedor para que se le expida otra póliza de 
garantía previa presentación a la nota de compra 
o factura.
Aparato: _______________________________
Modelo: ________________________________
Nombre y/o razón social del distribuidor. 
______________________________________
Dirección y teléfono: ______________________
Fecha de Entrega: ________________________
Sello y Frima: ___________________________

COLOMBIA 
POLIZA DE GARANTIA
FELICITACIONES, el artículo que usted acaba de 
adquirir ha sido diseñado y construido con la más 
avanzada tecnología Remington y sometido a un 
estricto control de calidad. Recomendamos leer 
cuidadosamente el manual de uso, en el cual se indica 
el plazo de vigencia de esta garantía antes de usar su 
nuevo producto. Todo uso por fuera del Manual de Uso 
dejará sin vigencia la garantía del producto.
COLOMBIA (REGIÓN ANDINA)
Rayovac – Varta S.A.
Carrera 17 No 89-40 
Bogota D.C, Colombia
(57-1) 644-4848 
Línea Servicio al Cliente: 018000510012

Para hacer uso de su GARANTIA:
- Deberá presentar esta tarjeta. En caso que ella no 
esté fechada y timbrada al momento de la compra 
deberá ser acompañada de la factura de su compra.

- Antes que nada, fíjese que el enchufe al cual 
conecta el producto esté en buenas condiciones. Si 
se calienta es indicación que hay mal contacto que 
podría causar dificultades y peligro.

- Como condición de la garantía, se debe dar un 
uso adecuado al producto, acorde al manual de uso 
incluido en el empaque.

- Si el producto después de seguir todas las 
instrucciones del manual no funciona correctamente, 
comuníquese a nuestro número de atención al 
cliente # 6231310

Ficha de Garantía
Período de Garantía: _______________________
Producto: _______________________________
Modelo: ________________________________
Número de Serie: _________________________
Lugar de Compra: ________________________
Ciudad: ________________________________
Fecha de Compra: ________________________
No. Factura: _____________________________
Datos del Consumidor _____________________
Nombre: _______________________________
______________________________________
Dirección: ______________________________
______________________________________
Teléfono: _______________________________
Ciudad: ________________________________
Depto. _________________________________

VENEZUELA
GARANTIA
RAYOVAC VENEZUELA, S.A., garantiza este producto 
por un periodo de 2 años en todas sus partes, contra 
cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a 
partir de la fecha de compra. 

CONDICIONES:
1. Para hacer efectiva esta garantía deberá presentar 
esta póliza sellada por la tienda o unidad vendedora, 
o acompañada de la nota de compra o factura 
correspondiente, junto con el producto en nuestras 
oficinas en:
Rayovac Venezuela S.A. 
RIF. No. J- 07506682-0  
Edificio Torre Venezuela, Piso 4, Oficina 4-D;  
Avenida Bolívar Norte cruce con Calle 154  
(Misael Delgado), Urbanización La Alegría, Valencia, 
Estado Carabobo, Venezuela  
58 424 452 6797 o 58 241 417 9407

2. RAYOVAC VENEZUELA, S.A., se compromete a 
reparar o sustituir el producto, así como las piezas 
o componentes defectuosos del mismo sin ningún 
costo para el consumidor.

3. El tiempo de reparación en ningún caso será 
mayor a 30 treinta días contados a partir de la fecha 
de recepción del producto en nuestro domicilio.

4. RAYOVAC VENEZUELA S.A., se compromete 
a cambiar el producto, si la falla es atribuible 
a defecto de fabricación, durante los 30 días 
inmediatos posteriores a la compra del producto 
si esta garantía se hace válida en la misma tienda 
en la que se adquirió el producto, presentando la 
presente garantía y la nota de compra o factura 
correspondiente.

Esta garantía será nula en los siguientes casos:

1. Cuando el producto se hubiese utilizado en 
condiciones distintas a las normales.

2. Cuando el producto no hubiese sido operado de 
acuerdo con el instructivo de uso que se acompaña.

3. Cuando el producto hubiese sido alterado o 
reparado por personas no autorizadas por 
RAYOVAC VENEZUELA, S.A. 

NOTA: En caso de extravío de la presente póliza de 
garantía, el consumidor puede recurrir a la tienda 
o proveedor para que se le expida otra póliza de 
garantía previa presentación a la nota de compra 
o factura.

Aparato: _______________________________
Modelo: ________________________________
Nombre y/o razón social del distribuidor. 
______________________________________
Dirección y teléfono: ______________________
Fecha de Entrega: ________________________
Sello y Frima: ___________________________

ARGENTINA
GARANTIA
Importado en Argentina Por:
Rayovac Argentina S.R.L.
Humboldt 2495   Piso #3 
(C1425FUG) C.A.B.A. Argentina.
C.U.I.T No.  30-70706168-1

CHILE 
GARANTIA 

Household Products Chile Comercial Ltda.
Avenida del Valle 570 oficina 704, 
Ciudad Empresarial, Huechuraba
Santiago, Chile
Servicio al cliente: 800171051

(56-2) 5713701

GARANTIA PARA PRODUCTOS REMINGTON 
EN CENTRO AMERICA 

RAYOVAC CENTRO AMERICA Garantiza este producto 
por un periodo de 2 años en todas sus partes, contra 
cualquier defecto de fabricación a partir de la fecha 
de compra. 

CONDICIONES:
1. Para hacer efectiva esta garantía deberá presentar 
la nota de compra o factura correspondiente, junto 
con el producto en nuestras oficinas: 

a. Guatemala 
17 avenida 24-75 zona 11  
C. Comercial Novicentro 2do Nivel. Local #37
Guatemala City, Guatemala
Tel. 1-800-Rayovac / Tel. (502) 2222-7200

b. El Salvador
Blvd. Merliot, Jardines de la Libertad Ciudad Merliot, 
Santa Tecla 
Apartado Postal 2079
El Salvador, C.A.
Tel. (503) 2278-9466

c. Honduras
Distribuidora Rayovac Honduras, S.A.
Boulevard Suyapa 100 metros al Norte de Emisoras 
Unidas frente a Sears 
Apartado Postal 499 
Tegucigalpa, M.D.C. Honduras C.A.
Tel. (504) 231-3542

d. Costa Rica
Rayovac Costa Rica ,S.A. 
San Francisco de Dos Rios  de la Bomba La Pacifica,  
400 Este carretera a Curridabat,  
San Jose Costa Rica  
Apartado Postal 52-2010 Zapote   
Tel. 506 2272 2242 

e. Nicaragua 
FImportadora y Distribuidora Ocal, S.A.
Km 17 Carretera a Masaya
Tip Top Industrial, 300 metros al este
Nindirí, Masaya, Nicaragua
Tel. (505) 276-9400

2. RAYOVAC CENTRO AMERICA. se compromete 
sustituir el producto por uno igual o similar, y a 
rembolsar al consumidor los gastos razonables de 
envío o transportación del producto. 

3. RAYOVAC CENTRO AMERICA se compromete 
a cambiar el producto, si la falla es atribuible 
a defecto de fabricación. Durante los 30 días 
inmediatos posteriores a la compra del producto 
esta garantía se hace válida en la misma tienda 
en la que se adquirió el producto, presentando la 
presente garantía y la nota de compra o factura 
correspondiente. Después de ese tiempo deberá 
contactar a las oficinas de Rayovac a las direcciones 
antes mencionadas, presentando la presente 
garantía, la nota de compra o factura y el producto.

Esta garantía será nula en los siguientes casos:

1. Cuando el producto se hubiese utilizado en 
condiciones distintas a las normales.

2. Cuando el producto no hubiese sido operado de 
acuerdo con el instructivo de uso que se acompaña.

3. Cuando el producto hubiese sido alterado o  
reparado por personas no autorizadas por  

RAYOVAC CENTRO AMERICA
NOTA: En caso de extravío de la presente póliza de 
garantía, el consumidor puede recurrir a la tienda 
o proveedor para que se le expida otra póliza de 
garantía previa presentación a la nota de compra 
o factura.

Aparato: _______________________________
Modelo: ________________________________
Nombre y/o razón social del distribuidor. 
______________________________________
Dirección y teléfono: ______________________
Fecha de Entrega: ________________________
Sello y Frima: ___________________________
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1. Cuchilla de barba
2. Botón de liberación de hoja 
3. Adjustable Comb Peine ajustable
4.  Selector de longitud
5. Indicador de longitud
6.  Encendido/apagado

7. Luz indicadora de carga
8. Puerto de entrada
9. Cuchilla de barba de tres días  

(solo en modelo MB-4040)
10. Adaptador

INSTRUCCIONES IMPORTANTES 
PARA EL CUIDADO DEL PRODUCTO
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Cuando se usa un electrodoméstico, se deben tomar precauciones básicas incluidas 
incluyendo las siguientes. Lea todas las instrucciones antes de usar este electrodo-
méstico.

PELIGRO
Para reducir el riesgo de incendio o electrocución, siga cuidadosamente las 
siguientes instrucciones:

■	No tome el electrodoméstico que haya caído al agua. Desenchúfelo inmediatamente.

■	No usar cuando se esté bañando o bajo la ducha.

■	No salpique o coloque agua u otro líquido en el aparato.

■	No coloque o almacene este electrodoméstico en donde pueda caer o ser arrojado a la 
tina o al lavamanos cuando se encuentre enchufado.

■	A menos que se encuentre cargando, siempre desenchufe el aparato del toma corriente 
inmediatamente después de usar.

■	Desenchufe la recortadora antes de limpiar.

CUIDADO
Para reducir el riesgo de quemaduras, fuego, electrocución o heridas a personas:

■	Este electrodoméstico es sólo para uso doméstico.

■	Nunca se deberá descuidar cuando se encuentre enchufado, excepto cuando esté 
recargando.

■	Este artefacto no está diseñado para ser usado por personas con incapacidad sensorial 
o mental (incluido niños) o que no tengan experiencia, a menos que se les supervise o 
capacite sobre el uso del producto por una persona responsable de su seguridad. 

■	Niños deben ser supervisados para asegurar que no jueguen con el artefacto. 

■	Use este electrodoméstico sólo bajo el propósito para el cual se describe en este manual.  

■	No use la mini afeitadora sobre su cuero cabelludo.

■	No use accesorios no recomendados por Spectrum Brands, Inc.

■	Mantenga el cable alejado de superficies calientes.

■	Nunca opere este aparato si el cable o el enchufe no trabaja apropiadamente o se ha 
caído, estropeado o caído al agua. Si algo de esto curriese, devuela el electrodomestico a 
un centro de reparaciones para examinación y arreglo. 

■	Nunca tire o inserte ningún objeto dentro de las aberturas del aparato.

■	No lo use al aire libre u opere donde se usan aerosoles o se suministra oxígeno.

■	Asegúrese que el cable se encuentre desconectado de la máquina mientras almacena  
a ésta y al cable en un lugar seco. No almacene en temperaturas que excedan los  
140° F (60° C).

■	Asegúrese que el cable se encuentre desconectado de la base cuando la almacene.

■	No use esta máquina cuando las cuchillas se encuentren rotas o dañadas, ya que se 
pueden producir heridas. Siempre asegúrese que las cuchillas se encuentran alineadas 
de manera correcta.

■	Siempre enchufe primero el cable a la recortadora y luego el adaptador al toma corriente. 
Para desconectar lleve todos los controles a la posición de apagado, luego remueva el 
adaptador del toma corriente para finalmente desenchufar el cable de la recortadora y 
almacenar.

■	No use ningún tipo de conversor de voltaje con esta unidad.

■	No enrosque el cable alrededor de la unidad.

■	El adaptador esta diseñado para ser orientado en forma vertical o para ser montado 
sobre una base.

CUIDADO: No usar 
este aparato cerca de 
bañaderas, duchas ó otros 
recipientes con agua.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Listado de piezas y partes:

Cuchillas de liberación rápida
■	La cuchilla se puede desmontar para 

cambiar las cuchillas o para facilitar la 
limpieza.

■	Para eliminar la cuchilla, pulse el botón 
de liberación y tire de la cuchilla del 
cuerpo del cortador.

■	Para sustituir la cuchilla, alinee las guías 
de la cuchilla con las ranuras del cuerpo 
del cortador y encaje en su lugar. 

Peine Ajustable
Removar el peine ajustable para: definir las 
patillas, el recorte de las nuca de su cuello, 
para perfilar la línea de la barba en la parte 
delantera del cuello, o si quiere limpiar las 
cuchillas. 

Removar:
■	Asegúrese de que el cortador está en la 

posición de apagado.

■	Mantenga la cortadora en una mano 
y mantenga el selector de longitud 
al mismo tiempo, para evitar que se 
apague. tire con cuidado del peine 
ajustable alejado del cortador. El peine 
puede ser removido y reemplazado en 
cualquier longitud.

Para sustituir:
■	Asegúrese de que el cortador está en la 

posición de apagado.

■	Mantenga la cortadora en una mano 
y mantenga el selector de longitud 
al mismo tiempo, para evitar que se 
apague. Deslice el peine en la parte 
superior de la cuchilla hasta que encaje 
en su posición.

NOTA: El peine ajustable sólo se puede 
colocar en el cortador una manera, si no 
encaja bien, quitar e invertir.

Selector de Longtitud y Peine 
Ajustable
NOTA: El peine ajustable debe estar 
conectado a el cortador para ulitizar el 
selector de longitud.

El selector de longitud y el peine ajustable 
garantiza precisión de corte y tiene nueve 
longituds ajustables.

■	Para ajustar, gire el selector de longitud 
hacia la parte superior del cortador para 
una mayor longitud y hacia la parte 
inferior del cortador para una longitud 
más corta.

■ Empezar a cortar en uno de los longituds 
más largos, 8 o 9 para evitar cortes 
accidentales de pelo muy corto. A medida 
que se famiiar con los ajustes, puede 
seleccionar la posición de longitud 
deseada.

NOTA: El peine ajustable tiene varias 
posiciones de longitud. Cuando se empieza 
a familiarizarse con el cortador, empiezan 
con un número de longitud más alto. Ajuste 
la posición de longitud deseada.

Corte de Barba:
■	Antes de comenzar, peine el pelo en 

la dirección en la que crece por lo que 
el vello está en su máxima longitud y 
orientadas en la misma dirección.

■	Determinar la cantidad de vello que 
desea cortar y la posición del selector 
de longitud en consecuencia. Recuerde, 
hasta que se familiarice con el uso del 
cortador, siempre es mejor seleccionar 
una posición más larga en un principio 
con el fin de no cortar demasiado pelo.

Corte de Longitud de la Barba:
■	Asegúrese de que peine ajustable  y 

cuchilla de barba esta contectado.

■	Gire el cortador para que la parte frontal 
de la unidad (lado de selector de longitud) 
esté orientado hacia el lado opuesto de 
usted.

■	Empezar a recortar bajo la barbilla y 
tras su quijada, trabajar hacia su oído 
y superior línea de la barba con un 
movimiento hacia arriba. Permitir que el 
peine ajustable seguir los contornos de 
la cara.  Usted puede recortar en contra 
o con la dirección del crecimiento de la 
barba, el que sea preferido.

 

Perfilar la línea de la barba:
■	Removar peine ajustable.

■	Mantenga el cortador vertical con las 
cuchillas hacia usted. 

■	Comience con el borde de la línea de la 
barba. Con las cuchillas descansando 
ligeramente contra la piel, use las 
peticiones hacia el borde de la línea de 
la barba para recortar a la ubicación 
deseada en el área facial y de la barba 
en el área del cuello.

Creación de la barba tres días
■	Peine ajustable debe ser conectado y en 

la posición 1 (1.5mm) o 2 (2.5mm) y la 
chuchilla de barba de tres dia debe estar 
conectado (solo modelo MB4040). 

■	Sujete el cortador horizontalmente con 
la unidad de corte hacia arriba o hacia 
abajo. 

■	Cortar el pelo con un movimiento hacia 
arriba o hacia abajo en contra o con la 
dirección del crecimiento del vello, lo que 
se prefiere.

Para recargar el cortador, utilice única-
mente el adaptador suministrado.

■	Apague el cortador. Inserte el enchufe del 
adaptador en el puerto de alimentación 
y, a continuación, enchufe el adaptador a 
una toma de pared eléctrica. El indicador 
de carga se ilumina indica que la unidad 
está cargando. una carga completa 
tarda aproximadamente 3-5 horas para 
la MB-4040. Una carga completa tarda 
aproximadamente 20 horas para la 
MB-4020.

■	El cortador no se puede sobrecargar.  
Usted puede dejarlo enchufado entre 
usos. sin embargo, si el aparato no 
va a ser utilizado durante un período 
prolongado (2 semanas), desconecte la 
unidad y recargar al salir.

■	Cargue el barbero a temperaturas de 
40-90 grados, para no perjudicar a la 
batería.

■	Con el fin de preservar la vida de las 
baterías, sino que debe estar totalmente 
descargada cada seis meses y, a 
continuación, carga de 24 horas.

■	Modelo MB-4040 tiene una batería de 
Lito. Modelo MB-4020 tiene una base de 
Níquel y Cadmio.

■	En modo inalámbrico, el modelo 
MB-4040 se ejecutará durante 120 
minutos antes se requiere carga 
adicional. el modelo MB-4020 tendrá 
una duración de aproximadamente 
40 minutos antes se requiere carga 
adicional.

Operación recargables  
(MB-4040, MB-4020)
Conectar el cable del adaptador no propor-
ciona alimentación a el cortador, pero sólo 
recargar las baterías.

Comó Uso Consejos de UsoCarga

Cuchillas de liberación rápida

Ajuste Estilo de Barba Longtitud

1 Barba de tres 
días

1.5mm

2 2.5mm

3 Barba Corta 4mm

4 5.5mm

5 Barba Mediano 7mm

6 9mm

7 11mm

8 Barba Larga 14mm

9 18mm

Antes de Usar la Recortadora
■	Antes de utilizar el cortador por primera 

vez, cargue la unidad durante 24 horas 
para obtener un óptimo rendimiento.

■	Asegúrese de que la cara y el vello facial 
están limpios y secos.

■	Asegúrese de que el peine ajustable 
esta en la posición deseada y la longitud 
de corte es visible en el indicador de 
longitud.

Antes de Uso

Limpieza y mantenimiento Remoción de las baterías

Remoción de las Baterías 
Modelo MB-4040 tiene una batería de Lito.
Modelo MB-4020 tiene una base de Níquel 
y Cadmio.
Cuando su cortadora llega al fin de su vida 
útil, las baterías deberán ser removidas 
de la cortadora y recicladas o desechadas 
en la manera adecuada en concordancia 
con los requerimientos legales estatales o 
locales. Si esto no fuese requerido por ley, 
podrá optar por desechar la cortadora sin 
remover la batería.

¡CUIDADO! No queme o mutile las 
bat erías porque podrían explotar o 
liberar materiales tóxicos. No provoque 
cortocircuitos con ellas ya que podrían 
producir quemadoras. Deséchelas de 
la manera adecuada según las leyes 
estatales o locales.

NOTA: Siempre recicle y deseche las 
baterías de acuerdo a las normas locales 
vigentes.
1. Asegúrese de que el aparato esté 

completamente descargado.El aparato 
debe estar desconectado de la corriente 
al retirar la batería.

2. Removar todos los tornillos que sujetan la 
unidad.

3. Usando un destornillador pequeño, 
separe la cubierta frontal para exponer 
las baterías.

4. Saque las baterías del panel de circuitos 
y corte los cables que las unen a él.

5. Retire las baterías y deséchelas 
convenientemente.

CUIDADO: LAS BATERÍAS DEBEN SER 
RECICLADAS DESÉCHELAS DE LA MANERA 
ADECUADA SEGÚN LAS LEYES ESTATALES 
O LOCALES.

No queme o mutile las baterías porque 
podrían explotar o liberar materiales tóxicos. 
No provoque cortocircuitos con ellas ya que 
podrían producir quemadoras.

Para recortar las patillas
■	Peine las patillas siguiendo la dirección 

de su crecimiento del pelo.

■ Asegúrese de que peine ajustable esta 
puesto en el cortador.

■ Sujete el cortador verticalmente con la 
parte delantera del cortador frente a 
usted.

■ Recortar las patillas con un movimiento 
hacia abajo.

Recortar la nuca del cuello 
■	Necesitará un espejo de mano para 

realizar esta operación, si solo. El espejo 
no es necesario si el corte se realiza por 
una segunda persona.

■ Quite el peine ajustable y asegúrese de 
que se adjunta la hoja de barba de tres 
días. (solo en modelo MB-4040).

■ Use los dedos para levantar el pelo en 
la base de la cabeza del cuello. El dedo 
índice debe estar cubriendo las raíces 
de los pelos que se va a levantar para 
impedir la extracción accidental del 
cortador.

■ Con la otra mano, sostenga el recortador 
en horizontal a la base de su cuello con 
la unidad de corte hacia arriba y mueva 
el cortador a lo largo de la longitud del 
cuello hasta que la unidad toca el dedo 
sobre las raíces del cabello en la base 
de la cabeza.  Repita este procedimiento 
para toda la zona del cuello. Asegúrese 
de mover la unidad lentamente cuando 
se realice esta operación y para 
mantener las raíces del cabello en 
la base de la cabeza de la forma del 
cortador.

■ Utilice el espejo de mano para comprobar 
los resultados de la operación y asegurar 
todos los pelos a lo largo de la altura de 
la nuca han sido recortadas.

Limpieza y Mantenimiento del 
Cortador
Limpie el cortador en un regularal base 
para asegurar que la vida operativo de la 
unidad no es prematuramente acortada. 

■	Desconectar adaptador de la toma de 
la pared y asegúrese de que el cortador 
está apagado. 

■ No utilice limpiadores líquidos en las 
cuchillas o productos químicos corrosivos 
en la unida.

■	Removar peine ajustable. Soplar pelos de 
cualquier exceso que pueda estar en el 
peine.

■ Utilice cepillo de limpieza y cepillo 
cualquier exceso de pelo que estan en la 
cuchilla.

■ Las hojas removibles se puede enjuagar 
en agua (no enjuague el cuerpo principal 
del cortador). Enjuague la hoja en agua 
tibia durante varios segundos, asegúrese 
de que todo el pelo se extrae de la 
cuchilla. Secar el exceso de agua de 
la cuchilla antes de conectar. Vea la 
sección “Cuchillas de liberación rápida” 
para obtener información acerca de la 
desconexión y que muestra cómo volver 
a colocar la cuchilla. 
No enjuague el cuerpo del cortador bajo 
el agua.

■ Si la cuchilla se enjuaga, se recomienda 
añadir una o dos gotas de aceite para 
máquina de coser a la cuchilla.

Solución de Problemas
Si el cortador no funciona cuando se 
enciende:

■	El cortador debe cargar incialmente para 
24 horas.

Las cuchillas del cortador no se 
mueven:
■	La unidad de corte puede estar sucio 

y obstruido. limpie la unidad como se 
indica en la sección de mantenimiento y 
limpieza.

El cortador no mantiene la carga:
■	Permite que la bateria se descargue 

completamente. mantenga el cortador 
encendido hasta que se para de 
funcionar. (Siga las instrucciones de 
recarga en la sección de carga.)
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Use and Care Guide

Performance Guarantee
Limited Two-Year Warranty
Spectrum Brands, Inc. warrants this 
product against any defects that are due 
to faulty material or workmanship for a 
two-year period from the original date of 
consumer purchase. This warranty does 
not include damage to the product result-
ing from accident or misuse, servicing by 
unauthorized persons, use with unauthor-
ized accessories, connecting it to incorrect 
current and voltage, wrapping cord around 
appliance causing premature wear & 
breakage or any other conditions beyond 
our control. 

KEEP ORIGINAL SALES RECEIPT AS 
PROOF OF PURCHASE FOR WARRANTY 
PURPOSES.

No responsibility, obligation, or liability is 
assumed for the installation or mainte-
nance of this product.

Questions or comments: 
Visit www.productosremington.com

® Registered Trademark of  
Spectrum Brands, Inc. (SBI).

© 2014 SBI
06/14 Job#10132-00
 T22-0002371

Spectrum Brands, Inc. 
Middleton, WI 53562

Electrical Characteristics  
MB-4020: 
100-240V ~ 50/60Hz  0.2A

MB-4040: 
120V~ 60Hz   3W

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

When using an electrical appliance, basic precautions should always be observed, 
including the following.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING 
THIS APPLIANCE.

DANGER
To reduce the risk of electric shock:

■	Do not reach for an appliance that has fallen into water. Unplug it immediately.

■	Do not use while bathing or in the shower.

■	Do not place or drop into water or other liquid.

■	Do not place or store this appliance where it can fall or be pulled into a tub or sink. 

■	Except when charging, always unplug this appliance from the electrical outlet 
immediately after using.

■	Unplug this appliance before cleaning it.

WARNING
To reduce the risk of burns, fire, electric shock or injury to persons:

■	This appliance is for household use only.

■	An appliance should never be left unattended when it’s plugged in, except when charging 
a rechargeable appliance.

■	This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

■	Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance. 

■	Use this appliance only for its intended use as described in this manual. 

■	Do not use the mini shaver on your scalp.

■	Do not use attachments not recommended by Spectrum Brands, Inc.

■	Keep the cord away from heated surfaces.

■	Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not working 
properly, if it has been dropped or damaged, or if it has been dropped into water. 

■	Never drop or insert any object into any of the appliance’s openings.

■	Do not use outdoors or operate where aerosol (spray) products are being used, or where 
oxygen is being administered.

■	Always store this appliance and cord in a moisture-free area. Do not store it in 
temperatures exceeding 140°F (60°C).

■	Make sure the cord is disconnected from the groomer stand when storing.

■	Do not use this appliance with a damaged or broken cutter unit, as injury may occur. 
Always make sure blades are aligned properly.

■	Always attach plug to appliance, then adapter to outlet. To disconnect, turn all controls 
to OFF, then remove adapter from outlet, then detach power cord from the clipper for 
storage.

■	Do not use an extension cord or a voltage converter with this appliance.

■	Do not wrap the cord around the appliance.

■	The power unit is intended to be correctly oriented in a vertical or floor mount position.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Before Using Your Trimmer
■	Before using your trimmer for the first 

time, charge the unit 24 hours for optimal 
performance.

■	Make sure your face and facial hair are 
clean and dry.

■	Double check that the Adjustable Comb 
is the desired position. Cutting length is 
visible in Length Indicator.

Before Using

Cleaning, Care & Maintenance

Quick Release Blades
■	The blade assembly can be removed to 

change blades or for easy cleaning.

■	To remove blade assembly, press the 
Quick Release Button and pull blade 
away from trimmer body.

■	To replace blade, align the guide rails of 
the blade assembly with the slots on the 
trimmer body and snap into place. Make 
sure blade is secure before turning on 
trimmer.

Adjustable Comb
Remove Adjustable Comb if you are: defin-
ing hairline edges such as sideburns, trim-
ming the nape of your neck, trimming your 
beard line on front of neck, or if you want 
to clean cutter assembly.

To remove:
■	Be sure the trimmer is in OFF position.

■ While holding trimmer in one hand, and 
holding the Zoom Wheel to prevent it 
from turning, gently pull the Adjustable 
Comb away from the trimmer. The comb  
can be removed and replaced  
on any setting.

To replace:
■	Be certain trimmer is in OFF position.

■ While holding the trimmer in one hand, 
and holding the Zoom Wheel to prevent 
it from turning, slide the comb over the 
top of the trimmer until it “clicks” into 
position.

NOTE: The Adjustable Comb can only be 
placed on the trimmer one way; if it does 
not fit properly, remove and reverse it.

Zoom Wheel and Removable 
Adjustable Comb
NOTE: Adjustable Comb must be attached 
to the trimmer in order to use the Zoom 
Wheel.
The Zoom Wheel and Adjustable Comb 
ensures precise trimming and has nine 
adjustable positions:

■	To adjust, roll the Zoom Wheel toward the 
top of the trimmer for a longer length, 
and toward the bottom of the trimmer for 
a shorter length. The wheel will click into 
one of nine positions.

■ Begin trimming at one of the longest 
settings 8 or 9 to avoid accidentally 
trimming hair too short. As you become 
familiar with the settings, you can then 
select your desired length setting.

NOTE: The Adjustable Comb Attachments 
have various length settings. When first 
becoming familiar with the Personal 
Groomer, begin with a higher numbered 
setting. Adjust cutting length, as desired.

Trimming Beards
■	Before you begin, comb your hair in the 

direction that it grows so that the hairs 
are at their maximum height and facing 
in the same direction.

■ Determine how much hair you want to 
cut and position the hair length selector 
accordingly. Remember, until you are 
familiar with using the trimmer, it is 
always better to select a longer hair 
setting initially in order not to trim too 
much hair.

To Trim the Beard’s Hair Length
■	Make sure Adjustable Comb and Beard 

Blade is on.

■ Turn the trimmer so the front of the 
cutting unit (Zoom Wheel side) is facing 
away from you.

■ Start trimming under your chin and, 
following your jawbone line, work toward 
your ear and upper beard line using an 
upward motion. Allow the Adjustable 
Comb to follow the contours of your face. 
You may trim either against or with the 
direction of beard growth, whichever is 
preferred.

To Define the Beard Line
■	Remove Adjustable Comb.

■	Hold trimmer vertically with cutting 
blades facing you.

■ Start with edge of beard line. With the 
cutting blades resting lightly against your 
skin, use motions towards edge of beard 
line to trim it to desired location in facial 
area and away from beard in neck area.

■	For trimming in tight spots or small areas 
attach Goatee Blade.

Creating the “Stubble Look”
■	Adjustable Comb should be on  

and set to position 1 (1.5 mm) or 2 
(2.5 mm) and Stubble Blade should be 
attached (MB-4040 only). 

■ Hold trimmer horizontally with the cutting 
unit facing either up or down.

■ Trim hairs using an upward or downward 
motion against or with the direction of 
hair growth, whichever is preferred.

■ For an even closer “stubble look,” remove 
the Adjustable Comb and repeat the 
previous two steps.

Charging/Recharging
To recharge this trimmer, use only the 
charging adapter provided.

■	Turn the trimmer off. Insert the adapter 
plug into the Power Port, then plug 
the adapter into an electric wall outlet. 
The Charging Indicator will illuminate, 
indicating unit is charging. A full charge 
will take approx. 3 – 5 hours for the 
MB-4040. A full charge will take 
approximately 20 hours for the MB-4020.

■	Your trimmer cannot be overcharged. You 
may leave it plugged in between uses. 
However, if the trimmer is not going to be 
used for an extended period (2 weeks), 
unplug the unit and recharge when 
resuming use.

■	Charge the trimmer at temperatures 
between 40 – 90°F, to avoid adversely 
affecting battery life.

■	In order to preserve the life of the 
batteries, they should be fully discharged 
every six months and then fully charged 
for 24 hours.

■	Li-Ion batteries included on the MB-4040. 
Nickel-Metal Hydrid batteries included 
on the MB-4020. (see battery removal 
section for proper disposal of batteries).

■	In cordless mode, your MB-4040 
trimmer will run for 120+ minutes before 
additional charging is required. The 
MB-4020 will run for approximately 40 
minutes before additional charging is 
required.

Rechargeable Operation  
(MB-4040, MB-4020)
Plugging in the adapter cord will not 
provide power to the trimmer, but only 
recharge the batteries.

How To Use

Usage Tips

Charging

Quick Release Blades

Battery Removal

Battery Disposal 
The MB-4040 contains a lithium-ion 
battery. To ensure proper disposal of 
the product, please refer to the product 
WARNINGS in this instruction booklet.
The MB-4020 contains a nickel-metal 
hybrid battery. To ensure proper disposal 
of the product, please refer to the product 
WARNINGS in this instruction booklet.

NOTE: Always recycle or properly dispose 
of batteries according to Local and State 
requirements.
1. Unplug groomer from outlet to avoid risk 

of electrical shock.
1. Remove screws holding housings 

together.
2. Pry the lower housing from the product 

with a flat head screwdriver. This will 
expose the batteries.

3. With wire cutters, clip the wires leading 
to the batteries.

4. Remove the batteries from the product. 
Contact your local authorities for proper 
disposal.

CAUTION: THESE NICKEL-CADMIUM 
BATTERIES MUST BE RECYCLED OR 
DISPOSED OF IN ACCORDANCE WITH 
STATE AND LOCAL REGULATIONS.

Do not burn or mutilate, as they may burst or 
release toxic materials. Do not short-circuit, 
as this may cause burns.

CAUTION: This product is not 
suitable for use in bath or shower.

MB-4020, MB-4040
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1. Beard Blade
2. Quick Release Button
3. Adjustable Comb
4. Zoom Wheel
5. Length Indicator
6. On/Off Switch

7. Charging Indicator
8. Power Port 
9. Stubble Blade (MB4040 only) 
10. Charging adaptor

List of parts and pieces:

Setting Beard Style Length

1 Stubble look 1.5mm

2 2.5mm

3 Short 4mm

4 5.5mm

5 Medium 7mm

6 9mm

7 11mm

8 Long 14mm

9 18mm

To Trim Sideburns
■	Comb sideburns following the direction of 

your hair growth.

■ Be certain Adjustable Comb attachment is 
on.

■ Hold trimmer vertically with front of 
trimmer facing you.

■ Trim sideburns using a downward 
motion.

Trimming the Nape of Your 
Neck
■	You will need a hand mirror for this 

operation if performing it alone. The 
mirror is not necessary if trimming is 
performed by a second person.

■ Remove the Adjustable Comb and make 
sure stubble blade is attached.

■ Use your fingers to lift the hair at the 
base of your head up off the neck. Your 
index finger should be covering the roots 
of the hairs you are lifting to prevent 
accidental removal by trimmer.

■ Using your other hand, hold the trimmer 
horizontally to the base of your neck with 
the cutting unit facing up, and move the 
trimmer along the length of the neck 
until the unit touches your finger covering 
the hair roots at the base of your head. 
Repeat this procedure for the entire area 
of the neck. Be sure to move the unit 
slowly when performing this operation 
and to keep the hair roots at the base of 
your head out of the way of the trimmer.

■ Use the hand mirror to inspect the results 
of the operation and ensure all hairs 
along the nape of the neck have been 
trimmed.

Cleaning and Maintaining  
Your Trimmer
Clean your trimmer regularly to ensure that 
the unit’s operating life is not prematurely 
shortened. 

■	Unplug adapter from wall outlet and 
insure that your trimmer is turned off. 

■ Do not use liquid cleaners on the cutters 
or harsh or corrosive chemicals on the 
unit’s main body.

■	Remove Adjustable Comb. Tap or blow 
out any excess hairs that may be on the 
comb.

■ Use cleaning brush to brush away excess 
hair clippings from trimmer blade.

■ The removable blades can be rinsed 
under water (Do Not rinse the main 
Trimmer Body). Rinse blade under warm 
running water for several seconds, 
making sure hair debris is removed 
from blade. Dry any excess water that 
may be on blade before reattaching. See 
“Quick Release Blades” for information 
on detaching and reattaching blade 
assembly.  
Do not rinse the trimmer body under 
water.

■ If blade is rinsed, it is recommended to 
add 1 or 2 drops of sewing machine oil to 
the blade.

Troubleshooting
The trimmer does not work when turned 
on:

■	Trimmer must be charged for a  
full 24 hours initially.

Trimmer cutters do not move:
■	The cutting unit may be dirty and 

clogged. Clean the unit as directed in 
Cleaning & Maintenance section.

Trimmer does not hold charge:
■	Fully discharge battery by running 

trimmer until it stops; then follow 
recharging instructions (see section on 
“Operating Your Trimmer”).

La Garantía no cubre los siguientes daños
-  Cuando el producto no se hubiese sido operado 

normalmente, abuso o alteración de producto. 
-  Cuando el producto es serviciado por personas no 

autorizadas.
-  Cuando el producto es utilizado con accesorios no 

autorizados. 
- Conectando el artefacto al un voltaje incorrecto. 
-  Enrollando el cable alrededor del artefacto 

causando que el cable se gaste y re rompa 
prematuramente. 

-  Cualquier otra condición fuera de nuestro  
control.

REPÚBLICA DOMINICANA
Rayovac Republica Dominicana S.A.
Prolongación Ave. Rómulo Betancourt Zona Industrial 
de Herrera
Santo Domingo, Republica Dominicana
Tel. (1-809) 530-5409

ECUADOR
Línea de servicio al cliente
593 2 326 1638 
Quito-Ecuador

PANAMA 
DISTRIBUIDORA J MALLOL E HIJOS 
Parque Industrial Costa del Este 
Teléfono: (507) 2715000
Cuidad de Panama-Panama

VIDA PANAMA
Calle 16 Av Enrrique A Jimenez. Apartado Postal 
0203-00535
Teléfono: (507) 4339000
Zona libre Colon-Panamá

PERU 
Spectrum Brands del Peru S.A.C
Av. Angamos 2431, Torres de Limatambo,  
San Borja, Perú
Telef. 511-225-1388

LA CORPORACION RAYOVAC NO SE RESPONSABILIZA 
POR NINGUN INCIDENTE, ESPECIALMENTE DEBIDO 
AL USO DE ESTE PRODUCTO. TODAS LAS GARANTIAS 
SON LIMITADAS A 2 AÑOS EMPEZANDO EN LA FECHA 
DE COMPRA.

Comentarios o sugerencias:
Visite www.ProductosRemington.com

® Marga registrada de Spectrum Brands, Inc. (SBI).

Distribuido por: Spectrum Brands, Inc.
Middleton, WI 53562

© 2014 SBI
06/14 Job#10132-00 T22-0002371

Diseñado en USA 

HECHO EN CHINA

Características eléctricas  
MB-4020: 
100-240V ~ 50/60Hz  0.2A

MB-4040: 
120V~ 60Hz   3W
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